第六課 拜訪

te7lak8kho3  pai3hong2
( 明和紮等路 來陳‧家拜訪。

bing5ho5 \cah4tan2loo7\lai5tan5‧ka0\pai3hong2
明和：有人佇=咧否？

bing5ho5：u7lang5ti7=le0‧boo0？
陳：啊！吳‧先生，汝好，請入來坐。

tan5：ah4\goo5‧.sian0sinn0\li2ho2\chiann2jip8lai5ce7.

明和：這 一屑仔意思。

bing5ho5：ce1\cit8sut4a2i3su3.

陳：人 來 著好，哪著遮工夫呢？遮坐。來、來、來泡茶！

tan5：lang5\lai5\toh8ho2\ na3tioh8ciah4kang1hu1ne0\ cia1ce7\ lai5\lai5\lai5phau3te5.
明和：恁厝 真庶視 呢！
bing5ho5：lin2chu3\cin1su3si7‧ne0.
陳：無影啦，歹所在。
tan5：bo5iann2‧la0\phainn2soo2cai7.

明和：歹勢，汝咧無閒，閣來共汝齪造。
bing5ho5：phainn2se3\li2leh4bo5ing5\koh4lai5ka7li2cak4co7.

陳：袂啦，毋通按呢講，汝無棄嫌毋才卜來。
tan5：be7la0\m7thang1an3ne1kong2\li2bo5khi3hiam5\ m7ciah4beh4lai5.
明和：頂日仔予汝真鬥跤手。
bing5ho5：ting2jit8a2\hoo7li2cin1tau3kha1chiu2.

陳：何些按呢講，彼是應該啦。來，請用茶。
tan5：a7ce5an3ne1kong2\he1\si7ing1kai1=e0la0\lai5\chiann2iong7te5.
明和：唔！這茶真芳哦！

Bing5ho5：m2\ ce1\te5\cin1phang1\oo9.

陳：無啦，俗仔茶耳啦。
Tan5：bo5\la0\siok8a2te5\nia5\la0. 

明和：好茶嘛愛會曉泡才會芳。
Bing5ho5：ho2te5\ma7ai3e7hiau2phau3\ciah4e7phang1.

陳：汝若有佮意食我泡茶 才卡習來咧。

Tan5：li2na7u7kah4i3ciah8gua2phau3e5te5\ciah4khah4ciap8lai5‧leh0.

( 明和坐一睏仔，著準備卜告辭

bing5ho5ce7cit8khun3a2, tioh8cun2pi7beh4ko3si5.

明和：多謝！今旦日真共汝齪造，我好來去=矣。
bing5ho5：to1sia7\kin1na2jit8\cin1ka7li2cak4co7\gua2ho2lai5khi3=a0.

陳：毋閣加坐‧一下？
tan5：m7koh4ke1ce7‧cit0e0
明和：傷晏=矣啦，驚會無車。
bing5ho5：siunn1uann3=a0la0\kiann1e7bo5chia1
陳：無，才閣來坐。
tan5：bo5\ciah4koh4lai5ce7
明和：有閑才來阮兜。
bing5ho5：u7ing5\ciah4lai5guan2tau1chit4tho5.

【中譯】
( 明和帶著禮物來陳家拜訪

明和：有人在嗎？
陳：啊、吳先生，你好，請進來坐。
明和：這是一點小意思。
陳：人來就好了，何必這麼客氣呢？請坐。來、來、來泡茶！
明和：你府上真舒適。
陳：哪裡，小地方。
明和：不好意思，你這麼忙還來打擾。
陳：哪裏，別這麼說，你不嫌棄才肯光臨。
明和：前些日子多虧你幫忙。
陳：那裏那裏，那是應該的事情。來，請用茶。
明和：唔！這茶真香耶！

陳：哪裏，便宜茶而已。
明和：好茶也要會泡才會香。
陳：你要是喜歡喝我泡的茶，請常來吧。
( 明和坐了一會兒，準備告辭了

明和：謝謝你，今天打擾了，我該告辭了。
陳：不多坐一會兒？
明和：太晚了，怕沒車。
陳：那我就不留你了。
明和：有空也請來寒舍坐坐。
【新詞】
等路tan2loo7：禮物。 
入‧來jip8‧lai0:進來。
一屑仔cit8sut4a2：一點點。
著toh8/tioh8：就。
遮ciah4：這麼。
工夫kang1hu1：週到，引申為客氣。
厝chu3：家。
庶視su3si7：舒適、井井有條。
無影bo5iann2：哪裡、假的。反義詞【有影u7iann2】(真的)
歹所在phainn2soo2cai7:寒舍。自謙之詞。
無閒bo5ing5：忙、沒空。

齪造cak4co7：打（叨）擾。
毋通m7thang1：不要。
按呢an3ne1/ni1：這樣。
頂日仔ting2jit8a2：前幾天、日前。
予hoo7：讓、給。
足ciok4：非常。
鬥跤手tau3kha1chiu2：幫忙。
何些a7ce5：怎麼。「些」ce5是「一」的合音。「何」a7表示疑問。

芳phang1：香。

耳nia5：而已。

會曉e7hiau2：會。

佮意kah4i3：喜歡。
習ciap8：常常。
加ke1：多。

傷晏siunn1uann3:太晚。

驚kiann1:怕、恐怕。
無bo5：那麼。

chit4tho5：玩。
【語音辨別】
人lang5
【人lang5】當主詞時唸本調和變調有不同的意思。名詞唸本調，代名詞唸變調。如【人 來著好，哪著遮工夫呢lang5\lai5\toh8ho2\na3tioh8ciah4 kang1hu1ne0】唸本調，是名詞「人」的意思，【人 無爽快lang5\bo5song2 khuai3】唸本調，是「身體」的意思。【人伊無歡喜，咱卡緊轉來去lang5i1 bo5huann1hi2\ lan2khah4kin2tng2‧lai0khi0】(人家他不高興，咱們回家吧)，這裏的「人」唸變調，是「人家」的意思。

按呢an3ne1/an3ni1
漳州腔音an3ne1/ an2ne1、泉州腔音an3ni1/ an2ni1。

這ce1； 這cit4
【這】獨用為遠指代名詞時念ce1，如【這是什麼ce1\si7 sip4 mih4】；作指示形容詞時時唸hit4，有時寫作【職】本書通常寫作【這hit4】。如【這cit4e5】或【這=cit4=e0】(這個)，【這擺cit4pai2】(這次)等。
遐ce1； 迄cit4
【遐】獨用為遠指代名詞時念he1，如【遐是什麼he1\si7 sip4 mih4】；作指示形容詞時時唸hit4，別作【迄hit4】。如【迄hit4e5】或【迄=hit4=e0】(那個)，【迄擺hit4pai2】(那次)等。
遮=cia1=e0/ cia1/cua1=e0/cuai1；遐=hia1=e0/ hia1/hua1=e0/huai1
【遮=】(這些)通常唸成cia1=e0，省為cia1，偏泉腔唸cua1=e0，合音為cuai1。【遐=】(那些)通常唸成hia1=e0，省為hia1，偏泉腔唸hua1=e0，合音為huai1。虛詞常常會省音或變音、合音。
【聯想詞彙】
食食ciah8sit8
飲食
食早起ciah8ca2khi2
吃早餐
食早頓ciah8ca2tng3
吃早餐
食晝ciah8tau3
吃午餐
食中晝頓ciah8tiong1tau3tng3
吃午餐

食暗ciah8am3
吃晚餐

食暗頓ciah8am3tng3
吃晚餐
食點心ciah8tiam2sim1
吃點心
飯png7
飯

魯肉飯loo2bah4png7
魯肉飯

雞肉絲飯ke1bah4si1png7
雞肉飯

羹飯kenn1png7
燴飯

糜mue5/muai5
稀飯

泔糜am2mue5
較稀的稀飯

洘頭糜kho2thau5mue5
較乾的稀飯

泔am2

飯汁

造句練習

汝早起有食飯否？
你有沒有吃早餐？

li2ca2khi2\u7ciah8png7bo0？

有，食一寡仔糜
有，吃了些稀飯

u7\ciah8cit8kua2a2muai5
伊無食晝著去坐車
他沒吃午飯就去坐車

i1bo5ciah8tau3\tioh8khi3ce7chia1.

阿英食暗飽著去看電視
阿英吃過晚餐就去看電視

a1ing1\ciah8am3pa2\tioh8khi3khuann3tian7si7.

阿明，中晝咱來去食羹飯好否？
阿明中午我們去吃燴飯好嗎？a1bing5\tiong1tau3\lan2lai5khi3ciah8kenn1png7\ho2bo0？

相對時間siong1tui3si5kan1
相對時間
昨昏ca1hng1/cang9
昨天

昨‧日coh8‧jit0
前天

大昨‧日tua7coh8‧jit0
大前天

今旦日kin1na2jit8
今天
明旦再bin5na2cai3
明天
後‧日au7‧jit0
後天
後日au7jit8
改天

大後‧日tua7au7‧jit0
大後天

舊年ku7ni5
去年

今年kin1ni5
今年
明年me5ni5
明年
後‧年au7‧ni0
後年

大後‧年tua7au7‧ni0
大後年

造句練習

慧英昨昏出差今旦日才會轉=來
慧英昨天出差今天才會回來

hui7ing1\ca1hng1\chut4chai1\kin1na2jit8\ciah4e7tng2=lai0.
俊仁明旦再卜請
俊仁明天要請客

cun3jin5\bin5na2cai3\beh4chiann2.
阮舊年寒假有去日本
我們去年寒假去了日本

guan2ku7ni5\han5ka2\u7khi3jit8pun2.
阮囝明年卜考大學
我兒子明年要考大學

guan2kiann2\me5ni5\beh4kho2tai7hak8.
陳‧先生後‧年著卜退休=矣
陳‧先生後‧年就要退休了

tan5‧sian0sinn0\au7‧ni0\tioh8beh4the3hiu1=a0.

動作方向
動作方向

tong7cok4hong1hiong3
出‧來chut4‧lai0
出來
轉‧來tng2‧lai0
回來
落‧來loh8‧lai0
下來
出‧去chut4‧khi0
出去
轉‧去tng2‧khi0
回去
落‧去loh8‧khi0
下去
造句練習

汝卜去佗位？
你要去那裡？

li2beh4khi3to2ui7？

我才拄對學校轉=來耳
我才剛從學校回來

gua2ciah4tu2tui3hak8hau7\tng2=lai0nia5
汝緊入=來毋通踮遐沃雨
你趕快進來不要在那裏淋雨

li2kin2jip8=lai0\m7thang1tiam3hia1\ak4hoo7.

【詞彙辨別】
太太thai3thai3； 嫂=仔so2=a0； 恁某lin2boo2
這三個詞的意思都一樣，都是會話時稱呼對方的妻子，但是禮貌性完全不同。

【太太thai3thai3】是尊稱，對方的地位較高，需要表示敬意時稱呼「太太」，對方的太太不在場時，可以說「您太太」，對方的太太在場時，或太太就是你說話的對象時只要稱「太太」即可。相平行的，尊稱對方的丈夫為【頭家thau5ke1】，但「頭家」的本義是「老板」，「你先生」只能稱「恁頭家」，不可省為「頭家」，面稱時叫「陳‧先生」、「明和」。如叫「頭家」是「老板」的意思。

【嫂=仔so2=a0】只能稱熟朋友的太太，表示他的丈夫和你是可以稱兄道弟的人。

【您某lin2boo2】是不禮貌的稱呼。相平行的，稱對方的丈夫不禮貌的說法是【您翁lin2ang1】。

爻gau5；會e7
【爻gau5】和【會e7】華語都可以翻成「會」，如【真爻走cin1gau5cau2】(很會跑)，【我會去gua2e7khi3】(很會跑)，但台語【爻gau5】是程度副詞，接動詞表示做得很好，如【爻大漢gau5tua7han3](長得快又壯)、【爻走gau5 cau2】(跑得很快)；【會e7】是個態度副詞，表示事件的可能性，如【會落雨e7loh8hoo7】、【會死e7si2】。

【語法解析】

指示代名詞ci2si7tai7bing5su5
台語和華語的指示代名詞系統差不多，都只分近指和遠指，沒有表示中間距離的代名詞。所謂「近指」指的是靠近說話者的地方，所謂「遠指」指的是距離說話者比較遠的地方。台語、中文指示代名詞系統對照如下表：

台語、中文指示代名詞對照表
	指示代名詞
	台    語
	華   語

	單數泛指
	近指
	這ce1(專指事或物)
	這

	
	遠指
	彼he1(專指事或物)
	那


	單數定指
	近指
	這ce1(專指事或物)
	這個

	
	遠指
	彼he1(專指事或物)
	那個

	單數特指
	近指
	這=cit4=e0(可指人或物)
	這個

	
	遠指
	迄=hit4=e0(可指人或物)
	那個

	複數
	近指
	遮=cia1=e0/ cia1/ cua1=e0 /cuai1
	這些

	
	遠指
	遐=hia1=e0/ hia1/ hua1=e0 /huai1
	那些

	形容詞
	近指
	這cit4(個e5、擺pai2)
	這(個、次)

	
	遠指
	迄hit4(個e5、擺pai2)
	那(個、次)

	方位詞
	近指
	遮cia1
	這裡

	
	遠指
	遐hia1
	那裡

	副詞
	近指
	遮ciah4/ 遮爾ciah4ni0
	這麼

	
	遠指
	遐hiah4/ 遐爾hiah4ni0
	那麼


以上的近指詞和遠指詞的唸法，雖然用字就那麼幾個，但因詞性的不同、方言的不同有一些不同，或是唸快、唸慢，發音都有不同，因為發音的不同有時漢字的寫法也會有調整，以上的寫法都是現在一般台語文的寫法，詳細的發音說明，參照【語音辨別】。

【語法辨別】
有飽u7pa2； 無飽bo5pa2
【有飽u7pa2】反義詞【無飽bo5pa2】(不飽)。「有」、「無」除了當動詞用，表示「有」、 「沒有」之外，語法上的功能非常多，可接動詞，如【有去】、【無去】；可接形容詞，如【有u7sui2】、【無bo5sui2】；接名詞變動詞，如【有趣味】、【無趣味】；亦可置於動詞後當補語，如【看有khuann3u7】(看得懂)、【揣無chue7bo5】(找不到)表示動作沒有結果。
都to1；益都iah4to1；都too1
【都to1】是轉折連詞，常接在句子後引出事件之原因或目的，有時也說成【益都iah4to1】，有加強說明的語氣。如【本來僎卜去，都/益都 落雨啦pun2lai5chuan5beh4khi3, to1\iah4to1 /loh8hoo7‧la0】(原本準備要去，不料卻因為下雨，所以不能去)。也可置於句首，直接說明事件之本然，事件的結果前加一個「煞」(結果、卻、竟然)，如：【都講卜去，煞落雨to1kong2beh4khi3\ suah4loh8hoo7】(原本是說要去，不料卻下雨)。課文中「都益未共汝說多謝‧咧」是說明明和來訪的目的是為了道謝。注意：所有的【都】當連接詞只能唸to1，千萬不要唸成long2(攏)。

【都too1】用為實詞，如：【都市too1chi7】。

甲kah4；了liau2；著tioh8
【甲kah4】為補語助詞，引介程度補語，以補充說明前面動詞的動作狀態、程度，相當於華語的「得」。如【走甲足緊cau2kah4ciok4kin2】(跑得很快)、【氣甲卜死khi3 kah4beh4si2】(氣得要死)。這裏的「甲」唸變調，不可停頓。

華語的「得」用得很寬，程度補語可以用「得」，結果補語也可以用「得」，如「吃得很高興」有兩個意思，一是「吃到很高興的程度」的意思。「得」後面是一個程度補語，相當於台語【食甲真歡喜】的意思。

「得」還引介結果補語，台語是用【了liau2】【著tioh8】來表示。請比較下面三個句子：

【食甲真歡喜ciah8kah4cin1huann1hi2】(吃得很高興)：吃到很高興的程度。如「雖然菜真普通，毋過氣氛真好，逐家食甲真歡喜。」

【食了真歡喜ciah8liau2\ cin1huann1hi2】(吃得很高興)：吃完、心裡感到很高興。如「菜實在做了真好，，逐家食甲真歡喜。」

【食著真好食ciah8tioh8\ cin1好食】(吃起來很好食)：吃的時候、感覺東西很好食。

【了liau2】和【著tioh8】的差別是時間的問題，用【了】指動作完了的評論，用【著】指動作正在進行的感覺。舉一個對照的例子：「這查某囡仔看著 真古錐，我看了 真佮意，決定卜共伊採用。」(這個女孩子看起來很可愛，我看了 很中意，決定採用她)。這裏的【了】和【著】雖然很像是引介後面的結果補語，但卻是同時的時相補語，表示時間發展的階段。既然是時間詞，那麼它的後面是一定要斷音了。

遮爾ciah4ni0/ 遮ciah4
近指副詞【遮爾ciah4ni0】(這麼)說的快一點就變成ciah4，如【汝哪會遮爾爻！li2na3e7ciah4ni0gau5】也可以說【汝哪會遮爻！li2na3e7ciah4 gau5】。注意「遮」字當指示代名詞時唸cia1，當指示副詞時唸ciah4。

遐爾hiah4ni0/ 遐hiah4 
遠指副詞【遐爾hiah4ni0】(那麼)說的快一點就變成hiah4，如【汝哪會遐爾遐爻！li2na3e7hiah4ni0 gau5】也可以說【汝哪會遐爻！li2na3e7hiah4 gau5】。注意「遐」字當指示代名詞時唸hia1，當指示副詞時唸hiah4。

11
6-11

